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Комиссия по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию 
Двадцать восьмая сессия 

Вена, 20–24 мая 2019 года 

Пункт 6 предварительной повестки дня* 

Объединение и координация усилий Управления 

Организации Объединенных Наций по наркотикам 

и преступности и государств-членов в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия 

  

   
 

 Беларусь: проект резолюции 
 

 

 Усиление мер предупреждения преступности на базе подходов, 

объединяющих усилия всего общества 
 

 

  Комиссия по предупреждению преступности и уголовному правосудию, 

  вновь подтверждая свою глубокую обеспокоенность влиянием транснаци-

ональной организованной преступности на политическую, социальную и эконо-

мическую стабильность и развитие общества,  

  признавая, что хорошо спланированные меры предупреждения преступно-

сти не только препятствуют преступности и виктимизации, но и укрепляют без-

опасность населения и способствуют устойчивому развитию стран,  

  признавая также, что предупреждение преступности в целом охватывает 

стратегии, политику и меры, направленные как на снижение уровня риска со-

вершения преступлений, так и на уменьшение их потенциальных вредных по-

следствий для отдельных людей и общества, в том числе страха перед преступ-

ностью, с помощью мер по устранению многообразных причин преступности, 

  подтверждая, что меры предупреждения преступности, принимаемые на 

национальном уровне, должны в соответствующих случаях учитывать связь 

между местными проблемами преступности и транснациональной организован-

ной преступностью, 

  ссылаясь на все соответствующие резолюции Организации Объединенных 

Наций по теме предупреждения преступности,  

  вновь подтверждая необходимость предупреждения транснациональной 

организованной преступности и борьбы с ней во всех ее формах и проявлениях 

и полноценного применения Конвенции Организации Объединенных Наций 

__________________ 

 * E/CN.15/2019/1. 

https://undocs.org/ru/E/CN.15/2019/1
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против транснациональной организованной преступности и протоколов к ней 1 и 

других соответствующих документов,  

  подчеркивая важность полного осуществления положений действующих 

конвенций, касающихся предупреждения преступности, а также руководящих 

принципов Организации Объединенных Наций в области предупреждения пре-

ступности и других соответствующих международных стандартов и норм,  

  ссылаясь, в частности, на статью 31 Конвенции об организованной пре-

ступности относительно мер, направленных на предупреждение транснацио-

нальной организованной преступности,  

  ссылаясь также на итоговый документ саммита Организации Объединен-

ных Наций для принятия повестки дня в области развития на период после 

2015 года, озаглавленный «Преобразование нашего мира: повестка дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года»2, в котором закреплено обя-

зательство содействовать построению миролюбивого и открытого общества в 

интересах устойчивого развития, обеспечивать доступ к правосудию для всех и 

создавать эффективные, подотчетные и основанные на широком участии учре-

ждения на всех уровнях, 

  признавая важность содействия устойчивому развитию как одному из эле-

ментов, дополняющих стратегии, политику и программы в области предупре-

ждения преступности, 

  сознавая обязательства государств-членов по предупреждению преступно-

сти, о которых сказано в пункте 7 Дохинской декларации о включении вопросов 

предупреждения преступности и уголовного правосудия в более широкую по-

вестку дня Организации Объединенных Наций в целях решения социальных и 

экономических проблем и содействия обеспечению верховенства права на наци-

ональном и международном уровнях, а также участию общественности, приня-

той на тринадцатом Конгрессе Организации Объединенных Наций по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию 3 , в частности обязательство 

стремиться создавать безопасные, позитивные и надежные условия для обуче-

ния в школах при поддержке местного населения и включать вопросы предупре-

ждения преступности в системы образования и соответствующие социально-

экономические программы, в частности в те из них, которые воздействуют на 

молодежь, 

  с удовлетворением отмечая деятельность Управления Организации Объ-

единенных Наций по наркотикам и преступности в области предупреждения 

преступности, в том числе подготовку технического инструментария и оказание 

технической помощи обращающимся за нею государствам-членам, а также его 

постоянную работу по повышению эффективности стратегий, политики и про-

грамм в области предупреждения преступности, в том числе в сотрудничестве с 

другими соответствующими учреждениями Организации Объединенных Наций,  

  с удовлетворением отмечая также усилия Управления Организации Объ-

единенных Наций по наркотикам и преступности по разработке и осуществле-

нию его научно обоснованной программы обучения жизненным навыкам с по-

мощью спорта «Вливайся в жизнь», нацеленной на  предупреждение преступно-

сти, насилия и наркопотребления,  

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574.  

 2 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

 3 Резолюция 70/174 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/70/174
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  признавая многообразие подходов к предупреждению преступности, вклю-

чая раннюю, социальную и ситуативную профилактику, и подчеркивая важность 

обмена знаниями и успешной практикой на внутригосударственном уровне и 

между развивающимися и развитыми странами и странами с переходной эконо-

микой, 

  признавая также, что всеобъемлющие научно обоснованные стратегии, 

политика и программы предупреждения преступности могут существенно сни-

зить уровень преступности и виктимизации за счет устранения коренных при-

чин и преступности и виктимизации и связанных с ними факторов риска, 

  принимая во внимание, что выделение ресурсов на нужды предупреждения 

преступности может привести к значительному сокращению связанных с пре-

ступностью финансовых и социальных издержек, 

  признавая ответственность государств-членов за разработку стратегий, по-

литики и программ предупреждения преступности, а также за создание и обес-

печение функционирования институциональной базы для их осуществления, 

мониторинга и оценки, отмечая при этом, что такие усилия должны основы-

ваться на предусматривающем широкое участие, основывающемся на сотрудни-

честве и комплексном подходе, охватывающем всех соответствующих заинтере-

сованных участников, 

  обращая особое внимание на потребность в налаживании необходимых 

партнерских связей со всеми соответствующими заинтересованными участни-

ками в процессе разработки эффективных стратегий, политики и программ пре-

дупреждения преступности, 

  подчеркивая важность активизации профилактической работы и принятия 

профилактических мер, ориентированных на семьи, учебные заведения, религи-

озные и культурные учреждения, общественные объединения и частный сектор, 

с целью использования в полной мере их потенциала для ликвидации коренных 

социально-экономических причин преступности,  

  обращая особое внимание на то, что образование всех детей и молодежи, 

включая искоренение неграмотности, совершенно необходимо для предупре-

ждения преступности, и подчеркивая в связи с этим важную роль участия моло-

дежи в усилиях по предупреждению преступности,  

  приветствуя реализацию общественных проектов по предупреждению 

преступности, включая проведение информационно-просветительских кампа-

ний и работу в поддержку социальной реинтеграции и реабилитации правона-

рушителей, 

  сознавая тот факт, что значительная часть объектов международной инфор-

мационно-коммуникационной и коммерческой инфраструктуры, которая стано-

вится мишенью для преступников или используется ими, создается, эксплуати-

руется и обслуживается частным сектором, и в связи с этим признавая важность 

развития государственно-частного партнерства для предупреждения преступно-

сти путем обмена информацией, знаниями и опытом и осуществления  совмест-

ной согласованной деятельности, 

  отмечая важность учета соображений предупреждения преступности во 

всех соответствующих социально-экономических стратегиях, политике и про-

граммах, в том числе в области занятости, образования, здравоохранения, обес-

печения жильем и городского планирования, борьбы с бедностью, социальной 

маргинализацией и изоляцией и в области поддержки населения, семей, детей и 

молодежи,  
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  признавая, что меры по предупреждению преступности должны разраба-

тываться и осуществляться в соответствии с принципом верховенства права и 

при должном соблюдении международно признанных прав человека,  

  отмечая прогресс, достигнутый государствами-членами в разработке эф-

фективной политики и программ предупреждения преступности в городах, в том 

числе в контексте осуществления Новой программы развития городов4, и реко-

мендуя активизировать обмен опытом,  

  будучи убеждена в необходимости укрепления сотрудничества на местном, 

региональном и международном уровнях для эффективного предупреждения 

преступной деятельности, где бы она ни совершалась, и борьбы с ней, 

  1. настоятельно призывает все государства-члены, которые еще не сде-

лали этого, рассмотреть возможность ратификации Конвенции Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной преступно-

сти и протоколов к ней1 или присоединения к ним и эффективно осуществлять 

их положения; 

  2. призывает государства-члены разрабатывать научно обоснованные 

политику, стратегии и программы предупреждения преступности, в том числе 

нацеленные на раннюю профилактику, на базе многодисциплинарных и осно-

ванных на всеобщем участии подходов, в тесном сотрудничестве со всеми заин-

тересованными сторонами, включая гражданское общество, и просит Управле-

ние Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и далее 

оказывать государствам-членам техническую помощь в этом вопросе при по-

ступлении от них соответствующих просьб; 

  3. рекомендует государствам-членам учесть соображения предупрежде-

ния преступности в своих национальных планах действий по осуществлению 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 2 и во всех 

соответствующих социально-экономических стратегиях, политике и програм-

мах, особенно направленных на поддержку населения, семей, детей и молодежи, 

в целях эффективного устранения условий, благоприятствующих преступности 

и насилию; 

  4. рекомендует также государствам-членам учитывать гендерную про-

блематику в своих стратегиях, политике и программах в области предупрежде-

ния преступности и рекомендует далее государствам-членам поощрять вклад 

женщин и девочек в их разработку, осуществление, мониторинг и оценку; 

  5. предлагает государствам-членам поощрять активное участие част-

ного сектора в предупреждении преступности, а также в программах социаль-

ного вовлечения и планах трудоустройства уязвимых членов общества, в том 

числе жертв и лиц, освободившихся из мест лишения свободы; 

  6. предлагает также государствам-членам привлекать научно-исследо-

вательское сообщество к изучению профилактического эффекта политики, стра-

тегий и программ предупреждения преступности с учетом интересов и вклада 

всех заинтересованных сторон; 

  7. рекомендует государствам-членам принимать сообразно их нацио-

нальным обстоятельствам соответствующие меры для обеспечения распростра-

нения, использования и применения стандартов и норм Организации Объеди-

ненных Наций в области предупреждения преступности и уголовного правосу-

дия, включая рассмотрение и, когда они сочтут необходимым, распространение 

существующих руководств, справочников и материалов по вопросам создания 
__________________ 

 4 Резолюция 71/256 Генеральной Ассамблеи, приложение.  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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потенциала, разработанных и опубликованных Управлением Организации Объ-

единенных Наций по наркотикам и преступности;  

  8. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 

внебюджетные ресурсы для целей, изложенных в настоящей резолюции, в соот-

ветствии с правилами и процедурами Организации Объединенных Наций;  

  9. предлагает Генеральному секретарю включить информацию об осу-

ществлении настоящей резолюции в один из докладов по теме предупреждения 

преступности и уголовного правосудия, представляемых Генеральной Ассам-

блее согласно действующим обязательствам по отчетности.  

 

 

 

 


